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Le seul service de médiation existant pour les ma-
tières postales est le service de médiation interne de
La Poste.

Face à l’augmentation du nombre d’opérateurs pos-
taux actifs dans notre pays, les auteurs proposent, à
l’instar de ce qui s’est fait pour le secteur des télé-
communications, la création d’un service de média-
tion pour les services postaux.

De interne ombudsdienst van De Post is de enige
bestaande ombudsdienst voor postaangelegenheden.

Gelet op het stijgend aantal postoperatoren in ons
land stellen de indieners voor, in navolging van wat
voor de telecommunicatiesector is gebeurd, een
ombudsdienst  voor de postdiensten op te richten.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De Europese Unie heeft al een aantal jaren geleden
de liberalisering van de postdienstsector op gang ge-
bracht. Een van de gevolgen daarvan is dat naarmate
de postmarkt verder wordt opengesteld, des te groter
het aantal in ons land werkzame postoperatoren wordt.

Vanaf  1 januari 2006 zullen de gereserveerde dien-
sten nog alleen betrekking hebben op binnenlandse en
grensoverschrijdende zendingen die minder wegen dan
50  gram of waarvoor het frankeertarief hoger is dan
tweeënhalve keer het laagste tarief voor een prioritaire
zending in nationale dienst.

Richtlijn 2002/39/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 10 juni 2002 tot wijziging van Richtlijn
97/67/EG van 15 december 1997, bepaalt dat, behou-
dens wijziging ingevolge de evaluatie door de Commis-
sie die voor eind 2006 moet plaatsvinden, de sector
volledig zal zijn geliberaliseerd vanaf 1 januari 2009.

Met toepassing van de wet van 21 maart 1991 be-
treffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven is de interne ombudsdienst van De
Post momenteel de enige bestaande ombudsdienst voor
postaangelegenheden.

Het ogenblik is dan ook aangebroken om, in navol-
ging van wat voor de telecommunicatiesector is gebeurd,
een ombudsdienst voor de postdiensten op te richten.

De werkingskosten van die  nieuwe ombudsdienst
zullen, net als voor de ombudsdienst voor telecom-
municatie, ten laste komen van het Belgisch Instituut
voor postdiensten en telecommunicatie (BIPT).

Dit wetsvoorstel bepaalt de oprichtings- en werkings-
voorwaarden van zo’n «ombudsdienst voor de post-
diensten».

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Depuis plusieurs années, le processus de libéralisa-
tion du secteur postal a été lancé par l’Union euro-
péenne. Une des conséquences est que, plus le sec-
teur s’ouvre, plus le nombre d’opérateurs postaux actifs
dans notre pays augmente.

Dès le 1er janvier 2006, les services réservés ne con-
cerneront plus que les envois intérieurs et transfrontières
entrants dont le poids est inférieur à 50 grammes ou
dont le tarif d’affranchissement est supérieur à deux fois
et demi le tarif le plus bas pour un envoi rapide en ser-
vice intérieur.

La directive 97/67 CE du 15 décembre 1997 modi-
fiée par la directive 2002/39/CE du 10 juin 2002 prévoit
que, sauf modification suite à l’évaluation de la Com-
mission qui doit avoir lieu avant fin 2006, le secteur sera
totalement libéralisé dès le 1er janvier 2009.

Actuellement, en application de la loi du 21 mars 1991
portant réforme de certaines entreprises publiques éco-
nomiques, le seul service de médiation existant pour
les matières postales est le service de médiation interne
de La Poste.

Il est donc temps de prévoir, à l’instar de ce qui s’est
fait pour le secteur des télécommunications, la création
d’un service de médiation pour les services postaux.

Les frais de fonctionnement de ce nouveau service
de médiation seront, comme pour le service de média-
tion pour les télécommunications, à charge de l’ Institut
belge des services postaux et des télécommunications
(IBPT).

Cette proposition de loi définit les conditions de créa-
tion et de fonctionnement d’un tel «service de média-
tion pour les services postaux».

François BELLOT (MR)
Olivier CHASTEL (MR)
Valérie DEBUE (MR)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervor-
ming van sommige economische overheidsbedrijven
wordt een artikel 43ter ingevoegd, luidende:

 «Art. 43ter — § 1. Er wordt bij het Belgisch Instituut
voor postdiensten en telecommunicatie (BIPT/IBPT) een
ombudsdienst voor de postdiensten opgericht, die be-
voegd is voor de relaties tussen de eindgebruiker en de
volgende ondernemingen:

1° elke leverancier van postdiensten die de in arti-
kel 148sexies bedoelde opdrachten van universele
dienst geheel of ten dele vervult;

2° elke postoperator die beantwoordt aan de in arti-
kel 132, 15 °, en 148bis opgenomen definitie.

§ 2. De ombudsdienst is samengesteld uit twee le-
den; zij behoren tot een verschillende taalrol.

De ombudsdienst treedt op als college. Niettemin
mogen de ombudsmannen elkaar onderling delegaties
verlenen via een collegiale beslissing goedgekeurd door
de voor de postdiensten bevoegde minister.

§ 3.  De ombudsdienst heeft de volgende opdrach-
ten:

1° alle klachten van de eindgebruikers onderzoeken
die verband houden met de activiteiten van de in § 1
bedoelde ondernemingen. De klachten van de eind-
gebruikers zijn slechts ontvankelijk wanneer de klager
voorafgaandelijk bij de betrokken onderneming stappen
heeft ondernomen. De ombudsdienst mag weigeren een
klacht te behandelen wanneer die klacht meer dan een
jaar geleden werd ingediend bij de betrokken onderne-
ming;

2° bemiddelen om een minnelijke schikking te
faciliteren voor geschillen tussen de in § 1 bedoelde
ondernemingen en de eindgebruikers;

3° een aanbeveling richten tot de in § 1 bedoelde
ondernemingen indien geen minnelijke schikking kan
worden bereikt; een afschrift van de aanbeveling wordt
aan de klager toegezonden;

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution

Art 2

Un article 43ter, rédigé comme suit, est inséré dans
la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines
entreprises publiques économiques:

«Art. 43ter — § 1er Il est institué, auprès de l’Institut
belge des service postaux et des télécommunications
(IBPT/BIPT), un service de médiation pour les services
postaux compétent pour les relations entre l’utilisateur
final et les entreprises suivantes:

1° tout prestataire de services postaux offrant tout
ou partie des missions de service universel visé à l’arti-
cle 148sexies;

2° tout opérateur postal au sens de la définition de
l’article 132, 15° et visé à l’article 148bis.

§ 2. Le service de médiation est composé de deux
membres; ils appartiennent chacun à un rôle linguisti-
que différent.

Le service de médiation agit en tant que collège.
Néanmoins, les médiateurs peuvent s’accorder des
délégations par décision collégiale approuvée par le
ministre qui a les services postaux dans ses attributions.

§ 3. Le service de médiation est investi des missions
suivantes:

1° examiner toutes les plaintes des utilisateurs fi-
nals ayant trait aux activités des entreprises visées au
§ 1er. Les plaintes des utilisateurs finals ne sont receva-
bles que lorsque le plaignant a entamé une démarche
préalable auprès de l’entreprise concernée. Le service
de médiation peut refuser de traiter une réclamation lors-
que la plainte y afférente a été introduite auprès de l’en-
treprise concernée plus d’un an auparavant;

2° s’entremettre pour faciliter un compromis à l’amia-
ble des différends entre les entreprises visées au §1er

et les utilisateurs finals;
3° adresser une recommandation aux entreprises

visées au § 1er au cas où un compromis à l’amiable ne
peut être trouvé; une copie de la recommandation est
adressée au plaignant;
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4° zich als scheidsrechter uitspreken in alle geschil-
len tussen de in § 1 bedoelde ondernemingen en de
eindgebruikers op grond van een arbitrage-overeen-
komst die gesloten is tussen de ombudsdienst en de
betrokken ondernemingen, voor zover de eindgebruiker
aanvaardt een beroep te doen op arbitrage nadat het
geschil is ontstaan.

De ombudsdienst mag niet als scheidsrechter optre-
den in geschillen waarmee bedragen van meer dan
2.480 euro, geïndexeerd, gemoeid zijn;

5° de eindgebruikers die zich schriftelijk of monde-
ling tot de dienst richten, zo goed mogelijk voorlichten
over hun belangen;

6° op verzoek van de minister die bevoegd is voor
de postdiensten, van het Belgisch Instituut voor post-
diensten en telecommunicatie of van het Raadgevend
Comité voor de postdiensten, adviezen uitbrengen in
het kader van zijn opdrachten.

De ombudsdienst willigt het verzoek in indien de vol-
gende voorwaarden verenigd zijn:

a) de feiten blijken vast te staan;
b) het verzoek heeft betrekking op precieze data.

§ 4. De ombudsdienst mag in het kader van een klacht
die bij hem is ingediend, ter plaatse kennis nemen van
boeken, briefwisseling, processen-verbaal en in het al-
gemeen van alle documenten en alle geschriften van
de betrokken onderneming of ondernemingen die recht-
streeks betrekking hebben op het voorwerp van de
klacht. De dienst mag van de beheerders en van het
personeel van de betrokken onderneming of onderne-
mingen alle uitleg of informatie vragen en alle verifica-
ties uitvoeren die nodig zijn voor het onderzoek.

De ombudsdienst behandelt de aldus verkregen in-
formatie vertrouwelijk, wanneer de verspreiding de on-
derneming op algemeen vlak zou kunnen schaden.

Binnen de grenzen van zijn bevoegdheden krijgt de
ombudsdienst van geen enkele overheid instructies.

Het onderzoek van een klacht wordt beëindigd wan-
neer daartegen gerechtelijk beroep is aangetekend,
buiten het geval bedoeld in § 3, 4°, van dit artikel.

§ 5. De betrokken onderneming beschikt over een
termijn van twintig werkdagen om haar beslissing te
motiveren indien zij de in § 3, 3°, van dit artikel bedoelde
aanbeveling niet volgt. De met redenen omklede be-
slissing wordt naar de klager en naar de ombudsdienst
opgestuurd.».

4° se prononcer en tant qu’arbitre dans tout diffé-
rend entre les entreprises visées au § 1er et les utilisa-
teurs finals sur base d’une convention d’arbitrage con-
clue entre le service de médiation et les entreprises
concernées, pour autant que l’utilisateur final accepte
de recourir à l’arbitrage après la naissance du différend.

Le service de médiation ne peut arbitrer des litiges
portant sur des montants supérieurs à 2.480 euros
indexés;

5° orienter au mieux de leur intérêt les utilisateurs
finals qui s’adressent à lui par écrit ou oralement;

6° émettre, à la demande du ministre qui a les ser-
vices postaux dans ses attributions ou de l’Institut belge
des service postaux et des télécommunications ou du
Comité consultatif pour les services postaux, des avis
dans le cadre de ses missions;

Le Service de médiation accède à la demande si les
conditions suivantes sont réunies:

a) les faits semblent établis;
b) la demande se rapporte à des dates précises.

§ 4. Le service de médiation peut, dans le cadre d’une
plainte dont il est saisi, prendre connaissance sur place,
des livres, de la correspondance, des procès-verbaux
et généralement de tous les documents et de toutes les
écritures d’une ou des entreprises concernées ayant
trait directement à l’objet de la plainte. Il peut requérir
des administrateurs et du personnel d’une ou des en-
treprises concernées toutes les explications ou infor-
mations et procéder à toutes les vérifications qui sont
nécessaires pour son examen.

L’information ainsi obtenue est traitée par le service
de médiation comme confidentielle lorsque la divulga-
tion pourrait nuire à l’entreprise sur un plan général.

Dans les limites de ses attributions, le service de
médiation ne reçoit d’instruction d’aucune autorité.

L’examen d’une plainte prend fin lorsqu’elle fait l’ob-
jet d’un recours juridictionnel, hors le cas visé au § 3, 4°
du présent article.

§ 5. L’entreprise concernée dispose d’un délai de vingt
jours ouvrables pour motiver sa décision au cas où elle
n’en suivrait pas la recommandation visée au § 3, 3°,
du présent article. La décision motivée est envoyée au
plaignant et au service de médiation.».
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Art. 3

In dezelfde wet wordt een artikel 45ter ingevoegd,
luidende:

 «Art. 45ter — § 1. De Koning bepaalt, bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, op advies van
het Instituut, de personele en materiële middelen die
het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecom-
municatie ter beschikking van de ombudsdienst voor
de postdiensten moet stellen.

De werkingskosten van de ombudsdienst voor de
postdiensten komen ten laste van het Belgisch Instituut
voor postdiensten en telecommunicatie.

§ 2. Om de dienstverlening van de ombudsdienst voor
de postdiensten te financieren, betalen de in artikel 43ter,
§ 1, bedoelde ondernemingen jaarlijks aan het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie een
bijdrage die vastgesteld is op grond van de kosten voor
de financiering van de ombudsdienst voor de post-
diensten, «ombudsbijdrage» genoemd.

§ 3. Jaarlijks bepaalt het Instituut het bedrag van de
ombudsbijdrage verschuldigd door elke in artikel 43ter
bedoelde onderneming.

§ 4. De in artikel 43ter, § 1, bedoelde ondernemin-
gen delen elk jaar uiterlijk op 30 juni aan het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie de
omzet mee die het voorgaande jaar behaald is voor elk
van de activiteiten die onder de bevoegdheid van de
ombudsdienst vallen.

§ 5. Het bedrag van de ombudsbijdrage stemt over-
een met het bedrag van de financiële middelen die no-
dig zijn voor de werking van de ombudsdienst dat op-
genomen is in de jaarlijkse begroting van het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie, na
advies van de Inspectie van Financiën en van het Raad-
gevend Comité voor de telecommunicatie, vermenig-
vuldigd met een coëfficiënt die gelijk is aan het aandeel
van de onderneming in de omzet die tijdens het voor-
gaande jaar door alle betrokken  ondernemingen is be-
haald voor de activiteiten die onder de bevoegdheid van
de ombudsdienst vallen.

De eerste 1.240.000 euro van de jaarlijkse omzet van
iedere onderneming wordt evenwel niet bij de bereke-
ning van de ombudsbijdrage in aanmerking genomen.

§ 6. De ombudsbijdragen worden uiterlijk op 30 sep-
tember van het jaar waarop ze betrekking hebben, be-
taald op het door het Belgisch Instituut voor postdiensten
en telecommunicatie aangegeven rekeningnummer.

Art 3

Un article 45ter, rédigé comme suit, est inséré dans
la même loi:

«Art. 45ter — § 1er. Le Roi détermine, par arrêté déli-
béré en Conseil des ministres, sur avis de l’institut, les
ressources humaines et matérielles que l’Institut belge
des services postaux et des télécommunications doit
affecter au Service de médiation pour les services pos-
taux.

  Les frais de fonctionnement du Service de média-
tion pour les services postaux sont à charge de l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications.

§ 2. Afin de rémunérer les prestations du Service de
médiation pour les services postaux les entreprises, vi-
sées à l’article 43ter, § 1er acquittent annuellement,
auprès de l’Institut belge des services postaux et des
télécommunications, une redevance établie sur base
du coût du financement du Service de médiation pour
les services postaux, appelée «redevance de média-
tion».

§ 3. Chaque année, l’institut fixe le montant de la re-
devance de médiation due par chacune des entrepri-
ses visées à l’article 43ter.

§ 4. Les entreprises, visées à l’article 43ter, § 1er, com-
muniquent, au plus tard le 30 juin de chaque année à
l’Institut belge des services postaux et des télécommu-
nications, le chiffre d’affaires réalisé l’année précédente
pour chacune des activités rentrant dans le champ de
compétence du Service de médiation.

§ 5. Le montant de la redevance de médiation cor-
respond au montant des moyens financiers nécessai-
res au fonctionnement du Service de Médiation inscrit
au budget de l’année en cours de l’Institut belge des
services postaux et des télécommunications, après avis
de l’Inspection des finances et du Comité consultatif pour
les services postaux, multiplié par un coefficient égal à
la part de l’entreprise dans le chiffre d’affaires réalisé
l’année précédente par l’ensemble des entreprises con-
cernées pour les activités rentrant dans le champ de
compétence du Service de médiation.

Les premiers 1.240.000 euros de chiffre d’affaires de
chaque entreprise ne sont pas pris en compte pour le
calcul de la redevance de médiation.

§ 6. Les redevances de médiation sont payées au
plus tard le 30 septembre de l’année pour laquelle elles
sont dues, au numéro de compte indiqué par l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications.
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Bijdragen die niet zijn betaald op de vastgestelde
vervaldatum geven van rechtswege en zonder inge-
brekestelling aanleiding tot een intrest tegen het wette-
lijke tarief verhoogd met 2%. Die intrest wordt berekend
naar rato van het aantal kalenderdagen achterstand.

Uiterlijk één maand voor de vervaldatum deelt het
Instituut aan de in artikel 43ter van de wet bedoelde
ondernemingen het bedrag mee van de verschuldigde
bijdragen.

 § 7. De ombudsmannen leggen elk jaar het ontwerp
van begroting van de ombudsdienst voor de post-
diensten ter advies voor aan het Raadgevend comité
voor de postdiensten. De begroting van de ombuds-
dienst voor de postdiensten maakt afzonderlijk deel uit
van de begroting van het Belgisch Instituut voor post-
diensten en telecommunicatie.».

Art. 4

Artikel 44, § 2, 4°, van dezelfde wet wordt aangevuld
als volgt:

«c) een onderneming, bedoeld in § 1 van artikel 43bis
van deze wet of een ermee verbonden onderneming
wat de leden van de ombudsdienst voor de postdiensten
betreft».

Art. 5

In artikel 44bis van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

A) in § 4 worden de woorden «de ombudsdienst voor
telecommunicatie» vervangen door de woorden «de
ombudsdiensten voor telecommunicatie en voor de post-
diensten»;

B) in § 5 worden de woorden «van de ombudsdienst
voor telecommunicatie» vervangen door de woorden
«van de ombudsdiensten voor telecommunicatie en voor
de postdiensten».

Art. 6

In artikel 44ter, § 1, tweede lid, van dezelfde wet wor-
den de woorden «van de ombudsdienst voor telecom-
municatie» vervangen door de woorden «van de
ombudsdiensten voor telecommunicatie en voor de post-
diensten».

Les redevances qui ne sont pas payées à l’échéance
fixée produiront de plein droit et sans mise en demeure
un intérêt au taux légal majoré de 2%. Cet intérêt est
calculé au prorata du nombre de jours calendrier de
retard.

Au plus tard un mois avant l’échéance, l’institut com-
munique aux entreprises, visées à l’article 43ter, le mon-
tant de la redevance due.

§ 7. Les médiateurs soumettent, chaque année, le
projet de budget du Service de médiation pour les ser-
vices postaux à l’avis du Comité consultatif pour les
services postaux. Le budget du Service de médiation
pour les services postaux figure distinctement au bud-
get de l’Institut belge des services postaux et des télé-
communications.».

Art 4

L’article 44, § 2, 4°, de la même loi, est complété
comme suit:

«c) d’une des entreprises visées au § 1er de l’article
43ter de la présente loi ou de l’une des entreprises liées
en ce qui concerne les membres du service de média-
tion pour les services postaux.».

Art 5

A l’article 44bis de la même loi sont apportées les
modifications suivantes:

A) au § 4,  les mots «le service de médiation pour les
télécommunications» sont remplacés par les mots «les
services de médiation pour les télécommunications et
pour les services postaux»;

B) au § 5, les mots «du service de médiation pour les
télécommunications» sont remplacés par les mots «des
services de médiation pour les télécommunications et
pour les services postaux».

Art 6

Dans l’article 44ter, § 1er, alinéa 2, de la même loi, les
mots «du service de médiation pour les télécommuni-
cations» sont remplacés par les mots «des services de
médiation pour les télécommunications et pour les ser-
vices postaux».
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Art. 7

In artikel 46 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

A) de woorden «de ombudsdienst voor telecom-
municatie» worden vervangen door de woorden «de
ombudsdiensten voor telecommunicatie en voor de post-
diensten»;

B) tussen de woorden «43bis» en de woorden «van
deze wet» worden de woorden «en in artikel 43ter,
§ 1,» ingevoegd;

C) de woorden  «aan de minister die belast is met
telecommunicatie» worden vervangen door de  woor-
den  «aan de ministers die respectievelijk belast zijn
met telecommunicatie en met de postdiensten».

17 juni 2005

Art 7

À l’article 46 de la même loi sont apportées les modi-
fications suivantes:

A) les mots «le service de médiation pour les télé-
communications» sont remplacés par les mots «les ser-
vices de médiation pour les télécommunications et pour
les services postaux»;

B) les termes «et au § 1er de l’article 43ter» sont in-
sérés entre les mots «43bis» et les mots «de la pré-
sente loi»;

C) les mots «au ministre ayant en charge les télé-
communications» sont remplacés par les mots «aux Mi-
nistres ayant en charge respectivement les télécommu-
nications et les services postaux».

17 juin 2005

François BELLOT (MR)
Olivier CHASTEL (MR)
Valérie DEBUE (MR)
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

Loi portant réformes de certaines entreprises
publiques économiques

Art. 44

§ 1er.  (inchangé)

§ 2. Pour pouvoir être nommé membre du service de
médiation, le candidat doit:

1° posséder la nationalité belge;

2° être d’une conduite irréprochable et jouir des droits
civils et politiques;

3° détenir un diplôme donnant accès à des fonctions
du niveau 1 aux administrations de l’État;

4° ne pas avoir exercé un mandat ou une fonction
pendant une période de trois ans avant sa nomination
au sein:

a) de l’entreprise publique concernée ou de l’une des
entreprises liées en ce qui concerne les médiateurs
auprès des entreprises publiques;

b) d’une des entreprises visées au § 1er de l’article
43bis de la présente loi ou de l’une des entreprises liées
en ce qui concerne les membres du service de média-
tion pour les télécommunications.

c) d’une des entreprises visées au § 1er de l’arti-
cle 43ter de la présente loi ou de l’une des entrepri-
ses liées en ce qui concerne les membres du ser-
vice de médiation pour les services postaux.

§§ 3à 5 (inchangés)

Art. 44bis

§ 1er. Le Roi fixe le statut administratif et pécuniaire
des membres du service de médiation.

§ 2. Les membres du service de médiation sont sou-
mis aux dispositions qui, pour les agents de l’État, ré-
gissent:

1° les congés;
2° la disponibilité pour maladie;
3° le pécule de vacances.

TEXTE DE BASE

Loi portant réformes de certaines entreprises
publiques économiques

Art. 44

§ 1er. (inchangé)

§ 2. Pour pouvoir être nommé membre du service de
médiation, le candidat doit:

1° posséder la nationalité belge;

2° être d’une conduite irréprochable et jouir des droits
civils et politiques;

3° détenir un diplôme donnant accès à des fonctions
du niveau 1 aux administrations de l’État;

4° ne pas avoir exercé un mandat ou une fonction
pendant une période de trois ans avant sa nomination
au sein:

a) de l’entreprise publique concernée ou de l’une des
entreprises liées en ce qui concerne les médiateurs
auprès des entreprises publiques;

b) d’une des entreprises visées au § 1er de l’article
43bis de la présente loi ou de l’une des entreprises liées
en ce qui concerne les membres du service de média-
tion pour les télécommunications.

§§ 3à 5 (inchangés)

Art. 44bis

§ 1er. Le Roi fixe le statut administratif et pécuniaire
des membres du service de médiation.

§ 2. Les membres du service de médiation sont sou-
mis aux dispositions qui, pour les agents de l’État, ré-
gissent:

1° les congés;
2° la disponibilité pour maladie;
3° le pécule de vacances.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet betreffende de hervorming van sommige
economische overheidsbedrijven

Art.44

§ 1. (ongewijzigd)

§ 2. Om tot lid van de dienst «ombudsman» te wor-
den benoemd, moet men:

1° de Belgische nationaliteit bezitten;

2° van onberispelijk gedrag zijn en de burgerlijke en
politieke rechten genieten;

3° houder zijn van een diploma dat bij de Rijks-
besturen toegang geeft tot een ambt van niveau 1;

4° gedurende een periode van drie jaar voor de be-
noeming, geen mandaat of functie hebben bekleed in:

a) het betrokken overheidsbedrijf of een ermee ver-
bonden onderneming wat betreft de ombudsmannen bij
de overheidsbedrijven;

b) een onderneming, bedoeld in § 1 van artikel 43bis
van deze wet of een ermee verbonden onderneming
wat betreft de leden van de ombudsdienst voor
telecommunicatie.

c) een onderneming, bedoeld in § 1 van artikel
43bis van deze wet of een ermee verbonden onder-
neming wat de leden van de ombudsdienst voor de
postdiensten betreft.

§§ 3 tot 5 (ongewijzigd)

Art. 44bis

§ 1. De Koning stelt het administratief en geldelijk
statuut van de leden van de dienst «ombudsman» vast.

§ 2. De leden van de dienst «ombudsman» zijn on-
derworpen aan de bepalingen die, voor de Rijksambte-
naren, het volgende regelen:

1° de verloven;
2° de disponibiliteit wegens ziekte;
3° het vakantiegeld.

BASISTEKST

Wet betreffende de hervorming van sommige
economische overheidsbedrijven

Art.44

§ 1. (ongewijzigd)

§ 2. Om tot lid van de dienst «ombudsman» te wor-
den benoemd, moet men:

1° de Belgische nationaliteit bezitten;

2° van onberispelijk gedrag zijn en de burgerlijke en
politieke rechten genieten;

3° houder zijn van een diploma dat bij de Rijks-
besturen toegang geeft tot een ambt van niveau 1;

4° gedurende een periode van drie jaar voor de be-
noeming, geen mandaat of functie hebben bekleed in:

a) het betrokken overheidsbedrijf of een ermee ver-
bonden onderneming wat betreft de ombudsmannen bij
de overheidsbedrijven;

b) een onderneming, bedoeld in § 1 van artikel 43bis
van deze wet of een ermee verbonden onderneming
wat betreft de leden van de ombudsdienst voor
telecommunicatie.

§§ 3 tot 5 (ongewijzigd)

Art. 44bis

§ 1. De Koning stelt het administratief en geldelijk
statuut van de leden van de dienst «ombudsman» vast.

§ 2. De leden van de dienst «ombudsman» zijn on-
derworpen aan de bepalingen die, voor de Rijksambte-
naren, het volgende regelen:

1° de verloven;
2° de disponibiliteit wegens ziekte;
3° het vakantiegeld.
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§ 3. Les membres du service de médiation sont sou-
mis au secteur des soins de santé du régime de l’assu-
rance obligatoire contre la maladie et l’invalidité.

§ 4. La loi du 3 juillet 1967 sur la réparation des dom-
mages résultant des accidents du travail, des accidents
sur le chemin du travail et des maladies professionnel-
les dans le secteur public, est applicable aux membres
des services de médiation créés auprès des entrepri-
ses publiques autonomes et aux membres du service
de médiation pour les télécommunications.

Les rentes et indemnités, ainsi que les frais de pro-
cédure, sauf si la demande est téméraire et vexatoire,
sont à charge de l’entreprise publique  et en ce qui con-
cerne les services de médiation pour les télécom-
munications et pour les services postaux à charge
de l’Institut belge des services postaux et des télécom-
munications, créé par l’article 71 de la présente loi.

§ 5. Les entreprises publiques autonomes et l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications
accordent directement aux membres respectivement de
leur service de médiation et des services de média-
tion pour les télécommunications et pour les servi-
ces postaux les allocations familiales, l’allocation de
naissance et la prime d’adoption prévues par les lois
coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés.

Art. 44ter

§ 1er. Les entreprises publiques autonomes sont te-
nues d’assurer aux membres de leur service de média-
tion une pension de retraite. Les règles qui régissent
les conditions d’octroi et le mode de calcul des pen-
sions des fonctionnaires de l’administration générale du
Royaume sont applicables à cette pension. Chaque
entreprise publique autonome supporte la charge des
pensions accordées aux membres de son service de
médiation.

L’Institut belge des services postaux et des télécom-
munications supporte la charge des pensions accordées
aux membres des services de médiation pour les té-
lécommunications et pour les services postaux pour
les seules années prestées au service de médiation pour
les télécommunications.

§§ 2 et 3 (inchangés)

§ 3. Les membres du service de médiation sont sou-
mis au secteur des soins de santé du régime de l’assu-
rance obligatoire contre la maladie et l’invalidité.

§ 4. La loi du 3 juillet 1967 sur la réparation des dom-
mages résultant des accidents du travail, des accidents
sur le chemin du travail et des maladies professionnel-
les dans le secteur public, est applicable aux membres
des services de médiation créés auprès des entrepri-
ses publiques autonomes et aux membres du service
de médiation pour les télécommunications.

Les rentes et indemnités, ainsi que les frais de pro-
cédure, sauf si la demande est téméraire et vexatoire,
sont à charge de l’entreprise publique  et en ce qui con-
cerne le service de médiation pour les télécommunica-
tions à charge de l’Institut belge des services postaux
et des télécommunications, créé par l’article 71 de la
présente loi.

§ 5. Les entreprises publiques autonomes et l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications
accordent directement aux membres respectivement de
leur service de médiation et du service de médiation
pour les télécommunications les allocations familiales,
l’allocation de naissance et la prime d’adoption prévues
par les lois coordonnées relatives aux allocations fami-
liales pour travailleurs salariés.

Art. 44ter

§ 1er. Les entreprises publiques autonomes sont te-
nues d’assurer aux membres de leur service de média-
tion une pension de retraite. Les règles qui régissent
les conditions d’octroi et le mode de calcul des pen-
sions des fonctionnaires de l’administration générale du
Royaume sont applicables à cette pension. Chaque
entreprise publique autonome supporte la charge des
pensions accordées aux membres de son service de
médiation.

L’Institut belge des services postaux et des télécom-
munications supporte la charge des pensions accordées
aux membres du service de médiation pour les télé-
communications pour les seules années prestées au
service de médiation pour les télécommunications.

§§ 2 et 3 (inchangés)
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§ 3. De leden van de dienst «ombudsman» zijn on-
derworpen aan de sector gezondheidszorg van het stel-
sel van verplichte verzekering tegen ziekte en invalidi-
teit.

§ 4. De wet van 3 juli 1967 betreffende de schade-
vergoeding voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op
de weg naar en van het werk en voor beroepsziekten in
de overheidssector, is van toepassing op de leden van
de diensten «ombudsman» opgericht bij de autonome
overheidsbedrijven en op de leden van de ombuds
diensten voor telecommunicatie en voor post-
diensten.

De renten en vergoedingen, alsook de procedure-
kosten, behalve bij roekeloze en tergende vordering,
komen ten laste van het overheidsbedrijf en wat betreft
de ombudsdienst voor telecommunicatie ten laste van
het Belgisch Instituut voor postdiensten en tele-
communicatie, opgericht bij artikel 71 van deze wet.

§ 5. De autonome overheidsbedrijven en het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie kennen
rechtstreeks aan de leden van respectievelijk hun dienst
«ombudsman» en de ombudsdiensten voor tele-
communicatie en voor postdiensten de kinderbijslag,
de geboortebijslag en de adoptiepremie toe waarin de
gecoördineerde wetten op de kinderbijslag voor loont-
rekkenden voorzien.

Art. 44ter

§ 1. De autonome overheidsbedrijven verzekeren aan
de leden van hun dienst «ombudsman» een rust-
pensioen. De regels die de toekenningsvoorwaarden
en de wijze van berekening van de pensioenen van de
ambtenaren van het Algemeen Rijksbestuur beheersen,
zijn op dit pensioen van toepassing. Elk autonoom
overheidsbedrijf draagt de lasten van de pensioenen
toegekend aan de leden van zijn dienst «ombudsman».

Het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecom-
municatie draagt de lasten van de pensioenen die zijn
toegekend aan de leden van de ombudsdiensten voor
telecommunicatie en voor postdiensten enkel voor
de jaren die bij de ombudsdienst voor telecommunicatie
zijn gepresteerd.

§§ 2 en 3 (ongewijzigd)

§ 3. De leden van de dienst «ombudsman» zijn on-
derworpen aan de sector gezondheidszorg van het stel-
sel van verplichte verzekering tegen ziekte en invalidi-
teit.

§ 4. De wet van 3 juli 1967 betreffende de schade-
vergoeding voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op
de weg naar en van het werk en voor beroepsziekten in
de overheidssector, is van toepassing op de leden van
de diensten «ombudsman» opgericht bij de autonome
overheidsbedrijven en op de leden van de ombudsdienst
voor telecommunicatie.

De renten en vergoedingen, alsook de procedure-
kosten, behalve bij roekeloze en tergende vordering,
komen ten laste van het overheidsbedrijf en wat betreft
de ombudsdienst voor telecommunicatie ten laste van
het Belgisch Instituut voor postdiensten en tele-
communicatie, opgericht bij artikel 71 van deze wet.

§ 5. De autonome overheidsbedrijven en het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie kennen
rechtstreeks aan de leden van respectievelijk hun dienst
«ombudsman» en de ombudsdienst voor telecom-
municatie de kinderbijslag, de geboortebijslag en de
adoptiepremie toe waarin de gecoördineerde wetten op
de kinderbijslag voor loontrekkenden voorzien.

Art. 44ter

§ 1. De autonome overheidsbedrijven verzekeren aan
de leden van hun dienst «ombudsman» een rust-
pensioen. De regels die de toekenningsvoorwaarden
en de wijze van berekening van de pensioenen van de
ambtenaren van het Algemeen Rijksbestuur beheersen,
zijn op dit pensioen van toepassing. Elk autonoom
overheidsbedrijf draagt de lasten van de pensioenen
toegekend aan de leden van zijn dienst «ombudsman».

Het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecom-
municatie draagt de lasten van de pensioenen die zijn
toegekend aan de leden van de ombudsdienst voor
telecommunicatie enkel voor de jaren die bij de
ombudsdienst voor telecommunicatie zijn gepresteerd.

§§ 2 en 3 (ongewijzigd)
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Art. 46

Chaque année, le service de médiation fait rapport
de ses activités. Le rapport fait état notamment des dif-
férentes plaintes ou types de plaintes et de la suite don-
née à ces plaintes, sans identifier directement ou indi-
rectement le plaignant. Le rapport est communiqué à
l’entreprise publique, au Ministre dont relève l’entreprise
publique et aux Chambres législatives et, en ce qui con-
cerne les services de médiation pour les télécom-
munications et pour les services postaux, le rapport
est communiqué à l’Institut belge des services postaux
et des télécommunications, aux entreprises visées au
§ 1er de l’article 43bis et au § 1er de l’article 43ter de la
présente loi, au ministre ayant en charge les télécom-
munications et aux Chambres législatives. Il est mis à
la disposition du public.

Art. 46

Chaque année, le service de médiation fait rapport
de ses activités. Le rapport fait état notamment des dif-
férentes plaintes ou types de plaintes et de la suite don-
née à ces plaintes, sans identifier directement ou indi-
rectement le plaignant. Le rapport est communiqué à
l’entreprise publique, au Ministre dont relève l’entreprise
publique et aux Chambres législatives et, en ce qui con-
cerne le service de médiation pour les télécommunica-
tions, le rapport est communiqué à l’Institut belge des
services postaux et des télécommunications, aux en-
treprises visées au § 1er de l’article 43bis de la présente
loi, au ministre ayant en charge les télécommunications
et aux Chambres législatives. Il est mis à la disposition
du public.
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Art. 46

De dienst «ombudsman» stelt jaarlijks een verslag
op betreffende zijn activiteiten. Het verslag bespreekt
inzonderheid de verschillende klachten of soorten van
klachten en het aan deze klachten gegeven gevolg,
zonder evenwel de identiteit van de klager rechtstreeks
of onrechtstreeks prijs te geven. Het verslag wordt over-
gezonden aan het overheidsbedrijf, de minister onder
wie het overheidsbedrijf ressorteert en de Wetgevende
Kamers en wat de ombudsdiensten voor telecom-
municatie en voor postdiensten betreft, wordt het ver-
slag toegestuurd aan het Belgisch Instituut voor post-
diensten en telecommunicatie, aan de in § 1 van artikel
43bis en in artikel 43ter, § 1, van deze wet bedoelde
ondernemingen, aan de ministers die respectievelijk
belast zijn met telecommunicatie en met de post-
diensten en aan de Wetgevende Kamers. Het wordt
ter beschikking gesteld van het publiek.

Art. 46

De dienst «ombudsman» stelt jaarlijks een verslag
op betreffende zijn activiteiten. Het verslag bespreekt
inzonderheid de verschillende klachten of soorten van
klachten en het aan deze klachten gegeven gevolg,
zonder evenwel de identiteit van de klager rechtstreeks
of onrechtstreeks prijs te geven. Het verslag wordt over-
gezonden aan het overheidsbedrijf, de minister onder
wie het overheidsbedrijf ressorteert en de Wetgevende
Kamers en wat de ombudsdienst voor telecommunicatie
betreft, wordt het verslag toegestuurd aan het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie, aan de
in § 1 van artikel 43bis van deze wet bedoelde onder-
nemingen, aan de minister die belast is met telecom-
municatie en aan de Wetgevende Kamers. Het wordt
ter beschikking gesteld van het publiek.
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